
• Esta unidad está equipada con una función de protección
para evitar el fallo de funcionamiento de la propia unidad y
de los altavoces debido a una salida muy alta, uso
inadecuado o conexión incorrecta.

• Al producir el sonido a un volumen alto, etc., esta función
cortará la salida del sonido en algunos segundos. Sin
embargo, esto no es un fallo de funcionamiento. Al bajar el
volumen de la unidad principal, se restaurará la salida del
volumen.

• Si se corta la salida del sonido, puede que se ajuste
incorrectamente el control de ganancia de esta unidad.
Para asegurar la salida continua del sonido al volumen
aumentado de la unidad principal, ajuste el control de
ganancia del amplificador a una posición adecuada de
acuerdo con el nivel de salida máximo de la pre-salida de
la unidad principal (Fig. 1). No hay necesidad de disminuir
el volumen de la unidad principal y se controla una salida
muy alta (Fig. 2, Fig. 3). 

• Si disminuye el volumen de la unidad principal y ajusta el
control de ganancia del amplificador a una posición
adecuada, pero todavía se corta el sonido de vez en
cuando, póngase en contacto con la Estación de Servicio
PIONEER autorizada más cercana.

Fig. 1 Control de ganancia de esta unidad

Fig. 2 Relación entre la ganancia del amplificador y la
potencia de salida de la unidad principal

Fig. 3 Forma de onda de la señal con la salida de volumen
alto por el control de ganancia del amplificador

Ganancia del
amplificador (normal)

Ganancia del
amplificador (máxima)

Cuando la salida alta de la forma de onda de señal está con
distorsión, si se eleva la ganancia del amplificador, la potencia
cambia solamente un poco.
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Si se eleva la ganancia del amplificador a un nivel inadecuado,
solamente la distorsión aumenta, mientras la potencia aumenta
solamente un poco.

Nivel de pre-salida: 2 V

Nivel de pre-salida: 4 V
Nivel de
pre-salida: 6.5 V

Información adicional <Español>
• This unit is equipped with a protective function to prevent

malfunction of the unit itself and speakers from too much
output, improper use or improper connection.

• When outputting sound at high volume etc., this function
will cut off the sound output in a few seconds. But this is
not a malfunction. When you turn down the volume of the
head unit the sound output will be restored.

• If sound output is cut, the gain control of this unit may be
improperly set. To ensure continuous sound output at
increased volume of the head unit, set the gain control of
the amplifier to a proper position according to the preout
maximum output level of the head unit (Fig. 1). There is no
need to decrease the volume of the head unit and too
much output is controlled (Fig. 2, Fig. 3). 

• If you decrease the volume of the head unit and set the
gain control of the amplifier to the proper position but still
the sound cuts out from time to time, contact the nearest
authorized PIONEER Service Station.

Fig. 1 Gain control of this unit

Fig. 2 Relationship between the gain of the amplifier and
the output power of the head unit

Fig. 3 Signal waveform when outputting at high volume 
by the gain control of the amplifier

Equal power
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With high  output the signal waveform is distorted, if you raise the
gain of the amplifier the power changes only slightly.
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If you raise the gain of the amplifier to an improper level, only
distortion is increased and the power increases only slightly.

Preout level: 2 V

Preout level: 4 VPreout level: 6.5 V

Additional information <English>

<KMINX> <CRP1337-A/U>

• Dieses Gerät ist mit einer Schutzfunktion ausgestattet, die
eine Betriebsstörung des Geräts selbst und eine
Beeinträchtigung der Lautsprecher wegen zu hoher
Ausgangsleistung, inkorrekten Gebrauchs oder fehlerhaften
Anschlusses verhindert.

• Bei Ausgabe von Tonsignalen mit hoher Lautstärke z.B.
schaltet diese Funktion die Klangwiedergabe nach einigen
Sekunden ab. Dies ist kein Anzeichen für eine
Funktionsstörung. Die Klangwiedergabe normalisiert sich,
sobald die Lautstärke am Hauptgerät reduziert wird.

• Wenn die Klangwiedergabe unterbrochen wird, könnte der
Verstärkungsregler dieses Geräts falsch eingestellt sein. Um
fortwährende Klangwiedergabe bei höherer Lautstärke-
Einstellung am Hauptgerät zu gewährleisten, stellen Sie den
Verstärkungsregler des Verstärkers auf eine dem maximalen
Preout-Ausgangspegel des Hauptgeräts entsprechende
Position ein (Abb. 1). Die Lautstärke muss am Hauptgerät
nicht reduziert werden, übermäßige Ausgänge werden
kontrolliert (Abb. 2, Abb. 3).

• Wenn auch nach Verminderung der Lautstärke am
Hauptgerät und korrekter Einstellung des
Verstärkungsreglers am Verstärker noch ab und zu
Tonaussetzer auftreten, wenden Sie sich bitte an eine
autorisierte PIONEER Kundendienststelle in Ihrer Nähe.

Abb. 1 Verstärkungsregler dieses Geräts

Abb. 2 Beziehung zwischen Leistungsverstärkung des
Verstärkers und Ausgangsleistung des Hauptgeräts

Abb. 3 Signal-Wellenform bei Klangwiedergabe mit hoher
Lautstärke durch Verstärkungsregler am Verstärker

Normale Verstärkung Maximale Verstärkung

Gleiche Leistung

Leistungsverstärkung
am Verstärker (normal)

Leistungsverstärkung am
Verstärker (maximal)

Bei hohem Ausgang wird die Signal-Wellenform verzerrt, wenn die Leistungsverstärkung
des Verstärkers erhöht wird, während die Leistung sich nur geringfügig ändert.
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Wellenform

Signal-
Wellenform
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Leistungsverstärkung
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Wenn die Leistungsverstärkung am Verstärker unangemessen erhöht wird, treten
mehr Verzerrungen auf, während die Leistung nur in geringem Maße gesteigert wird.

Gleiche Leistung

Preout-Pegel: 2 V

Preout-Pegel: 4 VPreout-Pegel: 6,5 V

Zusätzliche Information <Deutsch>
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• Cet appareil est muni d’une fonction de protection qui
protège l’appareil et les enceintes de tout mauvais
fonctionnement dû à une utilisation incorrecte ou à une
connexion incorrecte.

• Quand le son est sorti à un niveau de volume élevé, etc.
cette fonction coupe la sortie du son en quelques
secondes. Ce n’est pas un mauvais fonctionnement. Si
vous baissez le niveau de volume de l’appareil principal, la
sortie du son est rétablie.

• Si la sortie du son est coupée, c’est peut-être parce que la
commande de gain de cet appareil est réglée
incorrectement. Pour assurer une sortie continue du son
même quand le niveau de volume de l’appareil principal
est augmenté, réglez la commande du gain de
l’amplificateur sur une position correcte en fonction du
niveau de sortie maximum préamplifié de l’appareil
principal (Fig. 1). Il n’est pas nécessaire de diminuer le
volume de l’appareil principal et quand la sortie est trop
forte (Fig. 2, Fig. 3).

• Si vous diminuez le volume de l’appareil principal et réglez
la commande de gain de l’amplificateur sur la position
correcte mais que le son continue à être coupé de temps
à autre, contactez le centre de service autorisé PIONEER
le plus proche.

Fig. 1 Commande du gain de cet appareil

Fig. 2 Relation entre le gain de l’amplificateur et 
la puissance de sortie de l’appareil principal

Fig. 3 Forme de signal quand la puissance de sortie 
est élevée par la commande gain de l’amplificateur

Puissance égale

Gain de l’amplificateur
(normal)

Gain de l’amplificateur
(maximum)

Quand la puissance de sortie est élevée, la forme de signal est déformée et si
vous augmentez le gain de l’amplificateur la puissance n’augmente que légèrement.

Forme de
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Forme de
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Gain de l’amplificateur
(normal)
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(maximum)

Augmentation du volume
de l’appareil principal
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Gain normal
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Augmentation du volume
de l’appareil principal
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Si vous augmentez le gain de l’amplificateur à un niveau incorrect, seule
la distorsion est augmentée et la puissance n’augmente que légèrement.

Niveau de
préamplification: 2 V

Niveau de
préamplification: 4 V

Niveau de
préamplification: 6,5 V

Informations additionnelles <Français>
• Questa unità è provvista di una funzione di protezione il

cui scopo è prevenire l’insorgere di malfunzionamenti
nell’unità stessa e nei diffusori a causa dell’eccessiva
potenza del segnale d’uscita oppure di un utilizzo o di
collegamenti non corretti. 

• In caso di uscita di un segnale di eccessiva intensità,
questa funzione lo azzera completamente nell’arco di
pochi secondi. Non si tratta quindi di un malfunzionamento
dell’unità. Riducendo il volume dell’unità principale l’uscita
audio infatti si ripristinerà. 

• All’azzeramento del volume del segnale d’uscita, il
controllo di guadagno di questo apparecchio potrebbe
risultare non adeguatamente regolato. Per garantire la
continuità dell’uscita audio dell’unità principale a volume
elevato è sufficiente regolare il controllo di guadagno
dell’amplificatore al livello più appropriato in funzione del
massimo livello di uscita di preamplificazione dell’unità
principale stessa (Fig. 1). Non è necessario ridurre il
volume dell’unità principale, poiché interviene il controllo di
segnale d’uscita eccessivo (Fig. 2 e Fig. 3). 

• Qualora di tanto in tanto il suono d’uscita venga azzerato
pur dopo aver ridotto il volume dell’unità principale e
regolato adeguatamente il controllo di guadagno
dell’amplificatore, si invita a rivolgersi ad un centro di
assistenza PIONEER autorizzato. 

Fig. 1 Controllo di guadagno di questa unità

Fig. 2 Relazione tra il guadagno dell’amplificatore e 
la potenza di uscita dell’unità principale

Fig. 3 Forma d’onda del segnale con uscita ad alto volume
tramite controllo di guadagno dell’amplificatore

Guadagno normale Guadagno massimo
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(normale)
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(massimo)
Ad elevati livelli d’uscita la forma d’onda del segnale presenta distorsione ed
aumentando il guadagno dell’amplificatore la potenza varia solo di poco.
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Elevando il guadagno dell’amplificatore ad un livello non adeguato si
otterrà l’aumento della distorsione contro solo un lieve aumento di potenza.

Livello
preamplificazione: 2 V

Livello
preamplificazione: 4 V

Livello
preamplificazione:
6,5 V

Informazioni aggiuntive <Italiano>
• Dit toestel is uitgerust met een beveiliging die bedoeld is

om storingen aan het toestel zelf en aan de luidsprekers
veroorzaakt door een te hoog uitgangsvermogen, onjuist
gebruik of onjuiste aansluitingen te voorkomen.

• Wanneer er geluid wordt gereproduceerd bij een te hoog
volume enz. zal deze functie de geluidsweergave binnen
een paar seconden onderbreken. Dit duidt echter niet op
een storing. Wanneer u het volume van het hoofdtoestel
lager zet, zal de geluidsweergave worden hersteld.

• Als de geluidsweergave wordt onderbroken, is het mogelijk
dat de ‘gain’ (extra versterking) van dit toestel incorrect is
ingesteld. Om er zeker van te kunnen zijn dat de
geluidsweergave niet zal worden onderbroken wanneer het
hoofdtoestel met een hoog volume weergeeft, dient u de
‘gain’ instelling van de versterker op een geschikte stand te
zetten in overeenstemming met het maximale pre-out
uitgangsniveau van het hoofdtoestel (Afb. 1). Zo is het niet
nodig het volume van het hoofdtoestel te verlagen en wordt
een te hoog uitgangsniveau voorkomen (Afb. 2, Afb. 3).

• Als u het volume van het hoofdtoestel hoger zet en de
‘gain’ (extra versterking) van de versterker op de juiste
stand, maar merkt dat het geluid nog steeds zo nu en dan
onderbroken wordt, dan dient u contact op te nemen met
uw dichtstbijzijnde erkende PIONEER service-centrum.

Afb. 1 ‘Gain’ instelling van dit toestel

Afb. 2 Verhouding tussen de ‘gain’ van de versterker en 
het uitgangsvermogen van het hoofdtoestel 

Afb. 3 Golfvorm signaal bij weergave met hoog volume 
via de ‘gain’ instelling van de versterker

Gelijk vermogen

‘Gain’ versterker
(normaal)

‘Gain’ versterker
(maximaal)

Bij een hoog uitgangsvermogen wordt de golfvorm van het signaal
vervormd, terwijl het vermogen slechts marginaal zal veranderen als u
de ‘gain’ van de versterker hoger instelt.

Golfvorm
signaal

Golfvorm
signaal

Normale ‘gain’ Maximale ‘gain’

‘Gain’ versterker
(normaal)

‘Gain’ versterker
(maximaal)

Volumestappen hoofdtoestel

Vermogen

Normale ‘gain’

Vermogen

Volumestappen hoofdtoestel

Maximale ‘gain’

Als u de ‘gain’ (extra versterking) van de versterker op een ongeschikt
niveau instelt, zal alleen de vervorming toenemen en zal het vermogen
slechts marginaal toenemen.

Gelijk vermogen

Pre-out niveau: 2 V

Pre-out niveau: 4 VPre-out niveau: 6,5 V

Aanvullende informatie <Nederlands>
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• ùÚÓÚ ÔË·Ó Ó·ÓÛ‰Ó‚‡Ì Á‡˘ËÚÌÓÈ ÙÛÌÍˆËÂÈ, ÌÂ
‰ÓÔÛÒÚËÚ¸ Ò·ÓÈ ‚ ‡·ÓÚÂ Ò‡ÏÓ„Ó ÔË·Ó‡ Ë ‰ËÌ‡ÏËÍÓ‚
ÓÚ ÒÎË¯ÍÓÏ ·ÓÎ¸¯Ó„Ó ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡ ‚˚‚Ó‰‡,
ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ„Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ËÎË ÌÂÔÓ‰ıÓ‰fl˘ÂÈ
Ò‚flÁË.

• äÓ„‰‡ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‚˚‚Ó‰ ‚ ·ÓÎ¸¯ÓÏ Ó·˙ÂÏÂ Ë Ú.‰., ˝Ú‡
ÙÛÌÍˆËfl ÓÚÍÎ˛˜‡ÂÚ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‚˚‚Ó‰ ˜ÂÂÁ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ
ÒÂÍÛÌ‰. çÓ ˝ÚÓ ÌÂ Ò·ÓÈ ‚ ‡·ÓÚÂ. äÓ„‰‡ Ç˚ ÛÏÂÌ¸¯ËÚÂ
ÛÓ‚ÂÌ¸ „ÓÏÍÓÒÚË ÒËÎÓ‚ÓÈ „ÓÎÓ‚ÍË, Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‚˚‚Ó‰
·Û‰ÂÚ ‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ.

• äÓ„‰‡ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‚˚‚Ó‰ ÓÚÍÎ˛˜ÂÌ, ÍÓÌÚÓÎ¸ ÛÒËÎÂÌËfl
˝ÚÓ„Ó ÔË·Ó‡ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ.
ÑÎfl Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌËfl Û‚ÂÎË˜ÂÌËfl Ó·˙ÂÏ‡ ÌÂÔÂ˚‚ÌÓ„Ó
Á‚ÛÍÓ‚Ó„Ó ‚˚‚Ó‰‡ ÒËÎÓ‚ÓÈ „ÓÎÓ‚ÍË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ
ÍÓÌÚÓÎ¸ ÛÒËÎÂÌËfl ÛÒËÎËÚÂÎfl ‚ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘Û˛ ÔÓÁËˆË˛
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓ Ò Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì˚Ï ‚˚ıÓ‰Ì˚Ï ÛÓ‚ÌÂÏ
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ‚˚‚Ó‰‡ ÒËÎÓ‚ÓÈ „ÓÎÓ‚ÍË (ËÒ. 1).
çÂÚ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ÛÏÂÌ¸¯‡Ú¸ ÛÓ‚ÂÌ¸ „ÓÏÍÓÒÚË
ÒËÎÓ‚ÓÈ „ÓÎÓ‚ÍË, ‡ ÒÎË¯ÍÓÏ  ‚˚ÒÓÍËÈ ‚˚‚Ó‰ ÏÓÊÂÚ
·˚Ú¸ ÔÓÍÓÌÚÓÎËÓ‚‡Ì (ËÒ. 2 Ë ËÒ. 3)

• ïÓÚfl Ç˚ ÛÏÂÌ¸¯‡ÂÚÂ ÛÓ‚ÂÌ¸ „ÓÏÍÓÒÚË ÒËÎÓ‚ÓÈ
„ÓÎÓ‚ÍË Ë ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡ÂÚÂ ÍÓÌÚÓÎ¸ ÛÒËÎÂÌËfl
ÛÒËÎËÚÂÎfl ‚ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘Û˛ ÔÓÁËˆË˛, ‡ Á‚ÛÍ ‚ÂÏfl ÓÚ
‚ÂÏÂÌË ÔÓÔ‡‰‡ÂÚ, ÔÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, Ò‚flÊËÚÂÒ¸ Ò
·ÎËÊ‡È¯ÂÈ ‡‚ÚÓËÁËÓ‚‡ÌÌÓÈ PIONEER STATION.

êËÒ. 1 äÓÌÚÓÎ¸ ÛÒËÎÂÌËfl ‰‡ÌÌÓ„Ó ÔË·Ó‡

êËÒ. 2 éÚÌÓ¯ÂÌËÂ ÏÂÊ‰Û ÛÒËÎÂÌËÂÏ ÛÒËÎËÚÂÎfl Ë 
‚˚ıÓ‰ÌÓÈ ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸˛ ÒËÎÓ‚ÓÈ „ÓÎÓ‚ÍË.

êËÒ. 3 îÓÏ‡ ÒË„Ì‡Î‡, ÍÓ„‰‡ ‚˚‚Ó‰ËÚÒfl ‚˚ÒÓÍËÈ ÛÓ‚ÂÌ¸
„ÓÏÍÓÒÚË ÍÓÌÚÓÎÂÏ ÛÒËÎÂÌËfl ÛÒËÎËÚÂÎfl.

çÓÏ‡Î¸ÌÓÂ ÛÒËÎÂÌËÂ å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ ÛÒËÎÂÌËÂ

ìÒËÎËÚÂÎ¸ ÛÒËÎÂÌËfl
(ÌÓÏ‡Î¸ÌÓ)

ìÒËÎËÚÂÎ¸ ÛÒËÎÂÌËfl
(Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ)

ë ‚˚ÒÓÍËÏ ‚˚ıÓ‰ÓÏ ÙÓÏ‡ ÒË„Ì‡Î‡ ËÒÍ‡Ê‡ÂÚÒfl, ÂÒÎË Ç˚ ÔÓ‚˚ÒËÚÂ
ÛÒËÎÂÌËÂ ÛÒËÎËÚÂÎfl, ÚÓ ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸ ËÁÏÂÌËÚÒfl ÌÂÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ.

îÓÏ‡
ÒË„Ì‡Î‡

îÓÏ‡
ÒË„Ì‡Î‡

ê‡‚Ì‡fl ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸

çÓÏ‡Î¸ÌÓÂ ÛÒËÎÂÌËÂ å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ ÛÒËÎÂÌËÂ

ìÒËÎËÚÂÎ¸ ÛÒËÎÂÌËfl
(ÌÓÏ‡Î¸ÌÓ)

ìÒËÎËÚÂÎ¸ ÛÒËÎÂÌËfl
(Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ)

ëÚÛÔÂÌË ÛÓ‚Ìfl „ÓÏÍÓÒÚË
ÒËÎÓ‚ÓÈ „ÓÎÓ‚ÍË

åÓ˘ÌÓÒÚ¸ åÓ˘ÌÓÒÚ¸

ëÚÛÔÂÌË ÛÓ‚Ìfl „ÓÏÍÓÒÚË
ÒËÎÓ‚ÓÈ „ÓÎÓ‚ÍË

ê‡‚Ì‡fl ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸

ÖÒÎË Ç˚ ÔÓ‚˚ÒËÚÂ ÛÒËÎÂÌËÂ ÛÒËÎËÚÂÎfl Ì‡ ÌÂÔ‡‚ËÎ¸Ì˚È ÛÓ‚ÂÌ¸,
Û‚ÂÎË˜ËÚÒfl ÚÓÎ¸ÍÓ ËÒÍ‡ÊÂÌËÂ, ‡ ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸ Û‚ÂÎË˜ËÚÒfl
ÌÂÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ.

ìÓ‚ÂÌ¸
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó
‚˚‚Ó‰‡: 2Ç

ìÓ‚ÂÌ¸
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó
‚˚‚Ó‰‡: 4Ç

ìÓ‚ÂÌ¸
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó
‚˚‚Ó‰‡: 6,5Ç

ÑÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì‡fl ËÌÙÓÏ‡ˆËfl <êÛÒÒÍËÈ>
• Este aparelho é equipado com uma função de proteção

para prevenir o mau funcionamento dele mesmo e dos
alto-falantes contra uma saída excessiva, uso inadequado
ou conexão incorreta.

• Ao elevar muito o volume, etc., esta função cortará a
saída do som alguns segundos. Isso, no entanto, não
indica um mau funcionamento. Ao baixar o volume do
componente principal, a saída do som será restaurada.

• Se a saída do som for cortada, o controle de ganho do
aparelho pode ser ajustado incorretamente. Para garantir
uma saída contínua do som no volume aumentado do
aparelho principal, ajuste o controle de ganho do
amplificador para uma posição apropriada de acordo com
o nível de saída máximo da pré-saída do aparelho
principal (Fig. 1). Não há necessidade de reduzir o volume
do aparelho principal e uma saída muito alta é controlada
(Fig. 2, Fig. 3).

• Se você reduzir o volume do aparelho principal e ajuste o
controle de ganho do amplificador para a posição
apropriada, mas ainda assim o som é cortado de vez em
quando, entre em contato com a Estação de Serviço
PIONEER autorizada mais próxima.

Fig. 1 Controle de ganho deste aparelho

Fig. 2 Relação entre o ganho do amplificador e a 
potência de saída do aparelho principal

Fig. 3 Forma de onda do sinal durante geração de alto 
volume pelo controle de ganho do amplificador

Potência igual

Ganho do amplificador
(normal)

Ganho do amplificador
(máximo)

Com uma saída alta e a forma de onda do sinal distorcida, se você
aumentar o ganho do amplificador, a potência mudará apenas um pouco.

Forma de
onda do

sinal

Forma de
onda do

sinal

Ganho normal Ganho máximo

Ganho do
amplificador (normal)

Ganho do
amplificador (máximo)

Passos do volume do
aparelho principal

Potência
Ganho normal

Potência

Passos do volume do
aparelho principal

Ganho máximo

Potência igual

Se você aumentar o ganho do amplificador para um nível
inadequado, somente a distorção aumentará, e a potência
aumentará apenas um pouco.

Nível de pré-saída: 2 V

Nível de pré-saída: 4 VNível de
pré-saída: 6,5 V

Informações adicionais <Portugûes (B)>
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>WOÐdF�« < WO	U{≈  U�uKF�

— «–≈u²�	 v�≈ rC*« V�� XF�eO�� VÝUM	 dOž ÈuA²�« œ«œÒË jI� Áeð ôœ«œ

—bI�«ÆqO¾{ —bIÐ ô≈ …

w�Ozd�« “UN'« Ãdš …—b�Ë r�C*« V�# 5Ð W�öF�«  ≤ qJA�«

•Ë sLC²¹ “UN'« «c¼ËbŠ  UŽUL��« “ËU& Ë√ qKÐ t�H½ “UN'« WÐU?≈ lM* W¹ULŠ WHOþœ

Æ`O×B�« dOž qO?u²�« Ë√ `O×B�« dOž Â«b²Ýô« Ë√ ‰uIF*« Ãd)«

•dš≈ bMŽuB�« Ã«u²�0  u? Èd	  uIð a�« lHðu�« Ác¼ ÂuB�« lDIÐ WHOþ‰öš —œUB�«  

uŁ lCÐöKš fO� «c¼ sJ� ÆÊ«ÎuF¹ ÆuB�« œuIð U	bMŽ —ËbBK�  u²�	 iHÐ Âu? È 

d�« “UN'«Æw�Oz

•uB�« lDV - «–≈ÆW×O×? dOž “UN'« «c¼ w� V�J�« rEM	 W¾ONð ÊuJð bI� —œUB�«  

uB�« —Ëb? ÊULC�dL²ÝUÐ  u²�0 —«u? Èe²	  d�« “UN−K� b¹«V�J�« rEM	 j³{« ¨w�Oz

Ë vKŽ rC*UÐ ’U)«F³ð VÝUM	 l{Îu²�* U“UN'« w� ÂbI²*« ÃdK� vBV_« Ãd)« È

d�«u²�	 iH) ÃU²% ô Æ©± qJA�«® w�Ozu? Èd�« “UN'«  Ë w�OzÃd)« w� rJ×²�« r²¹

e�«Æ©≥ qJA�« ¨≤ qJA�«® bz«

•u²�	 iHÐ XLV «–≈u? Èd�« “UN'«  Ë w�Ozu�« vKŽ rCLK� V�J�« rEM	 j³{l{

Ë VÝUM*«uB�« ŸUDI½« dL²Ý« p�– l	dVQÐ qBð« ¨dšü 5Š s	  d	 »u¹UÐ W½UO? e�dO½

PIONEERÆbL²F	 

uA²¹ w�UF�« Ãd)« w�Òu*« qJA�« Á—Uýû� wł— «–≈ Æ…ÊS� rC*« V�� XF�

—bI�«ÆqO¾{ —bIÐ ô≈ dOG²ð ô …

≥ qJA�« u+ Èu²�0 Ã«dšù« bMŽ …—Uýû� włu*« qJA�«

r�C*« V�# w	 rJ×²�« o¹dÞ sŽ lHðd�

“UN'« «cN� V�J�« rEM�  ± qJA�«

u²�	u� ≤ ∫ÂbI²*« Ãd)« ÈX�

u²�	u� ∂[µ ∫ÂbI²*« Ãd)« ÈX� u²�	u� ¥ ∫ÂbI²*« Ãd)« ÈX�

—bI�«… —bI�«…

ÍœUF�« V�J�«

—bVËU�	 …W¹

V�� vBV√

—œu²�	  Ułu? Èd�« “UN'«  w�Oz —œu²�	  Ułu? Èd�« “UN'«  w�Oz

©ÍœUF�«® rC*« V�� ©vBV_«® rC*« V��

ÍœUF�« V�J�«

—bVËU�	 …W¹

V�� vBV√

u*« qJA�«wł

—Uýû�…

u*« qJA�«wł

—Uýû�…

©ÍœUF�«® rC*« V�� ©vBV_«® rC*« V��
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